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Quchi Higashi Elementary School
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Ouchi Nishi Elementary School A P17\
Escuela primaria Ouchi Nishi
Escola Priméaria Ouchi-Nishi
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Moka Nishi Elementary School HMFE/)%
Escuela primaria Moka Nishi
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Ouchi Junior High School A
Escuela secundaria Ouchi
Escola Fundamental Ginasial Ouchi
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Moka Hokuryo High School E[:EESH
Escuela Secundaria Superior Moka Hokuryo
Colégio Moka Hokuryou
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Moka Junior High

Escuela secundaria Moka
Escola Fundamental Ginasial Moka
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Ouchi agricultural structure improvement center | ww
Centro de mejoramiento agricola Ouchi
Centro de Melhoramento de Agricola de Ouchi
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Nakamura Elementary School #2471 /)\5
Escuela primaria Nakamura
Escola Primaria Nakamura
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Moka Nishi Junior High
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Nakamura Higashi Elementary School #47
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Escola Primaria Nakamura-Higashi
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Colégio de Moka

Moka High School
Escuela Secundaria Superior Moka
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Ninomiya Public Health Center — =13
Centro de salud de Ninomiya
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Yamazaki Elementary School LLIFi1/)\ =
Escuela primaria Yamazaki I\
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Ekimae Dontokoi Square 7%
Plaza Ekimae Dontokoi
Praga Ekimae Dontokoi
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Yamazaki Minami Elementary School LLIFTEI/\F
Escuela primaria Yamazaki Minami
Escola Priméaria Yamazaki-Minami
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Naganuma Elementary School <2 /%
Escuela primaria Naganuma
Escola Primaria Naganuma
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Naganuma District Gymnasium <7
Gimnasio Deportivo de Naganuma
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Monobe Elementary School
Escuela primaria Monobe
Escola Priméria Monobe

WERINE

Parque Deportivo

Zh
YERTHAEEAE

Parque Esportivo da Cidade de Moka
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Ouchi Chuo Elementary School  KAHRRNZ
Escuela primaria Ouchi Chuo
Escola Primaria Ouchi-Chuo
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Gimnasio Deportivo Regional de Monobe
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Facilities forraccommodating people,in need of,assistance.in timeof disaster,
Establecimiento relacionadoa las personas que necesitan ayuda en’el momento de desastre
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Clinica Cirurgica de Proctologia Yanaguida

HIESMIAT AR =R

PRE 2 Zh X LA B L&S k£ D

HIRERARNERIE

[10)

W WA Yanagida Obstetrics and Gynecology Children's Hospital

Clinica de Ginecologia y Pediatria Yanagida

Clinica Ginecol6gica e Pediatria Yanaguida

MIEEF=RLN LEHERE

[HOF AR TR ) < n [ E <
VZ=wv?y

Ninomiya Chuo Clinic
Clinica Ninomiya Central

Clinica central de Ninomiya
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Establecimiento de salud de los ancianos Shunkiso
Casa de Repouso Shunki-So
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Special Elderly Nursing Home ”Yamasawa no Sato”
Asilo de ancianos Yamasawa no Sato
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Casa de Repouso Kibou-Sou

Special Nursing Home for the elderly “Kibo-so”
Residencia de proteccion especial de los ancianos Kibouso
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Special Nursing Home for the elderly “Sakura-no-Hana”
Asilo de ancianos Sakura no Hana
Casa de Repouso Sakura-No-Hana
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Casa de Repouso Sontoku

Koshinkai Group Home “Sontoku” Koshinkai Group Home Sontoku
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Group Home Sakura
Casa de Repouso Grupo
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Moka Suginoko Kindergarten
Jardim de Infancia Moka-Sugi-No-Ko
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Moka Hikari Kindergarten
Jardim de Infancia Moka-Hikari

Jardin de infantes Moka Hikari
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Moka Sakura Kindergarten
Jardim de Infancia Moka-Sakura
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Moka Kindergarten
Jardim de Infancia Moka

Jardin de infantes Moka
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Makigaoka Kindergarten
Jardim de Infancia Maki-Ga-Oka

Jardin de infantes Makigaoka
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Konodai Daini Kindergarten
Jardim de Infancia 2° Kouno-Dai

Jardin de infantes No. 2 Kounodai
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Moka Futaba Kindergarten
Jardim de Infancia Moka-Futaba

Jardin de infantes Moka Futaba
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Nishida Kindergarten
Jardim de Infancia Nishida

Jardin de infantes Nishida
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Moka Higashi Kindergarten
Jardim de Infancia Moka-Higashi

Jardin de infantes Moka Higashi
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Centro de apoyo a la crianza de la ciudad de Moka

Centro de Apoio as Criangas da Cidade de Moka
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Social Welfare Corporation “Akatsuki Dormitory” %
Alojamiento Corporacién de Bienestar So
Alojamento do Bem-Estar Social Akatsuki
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Day Service para ancianos JA-Hagano
Day Service para idosos, Corporativa JA Hagano
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Asilo de ancianos Kameyama no Sato
Casa de Repouso Especial Kameyama-No-Sato
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Group home “Friend Yagioka”
Group Home Friend Yagioka
Casa de Repouso Grupo Friend Yaguioka
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Group home “Gogyo-no-Mori”

Casa de Repouso Grupo Gogyo-No-Mori

Group Home Gogyo no Mori
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Haga District Emergency Health Center 75 #3310 B =7 Fl
Centro de atencién médica de emergencia de la zona Haga
Centro de Emergéncia Médica Regional de Haga
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Mapa de peligros de inundacion
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This map shows the following pieces of information expected when there is heavy rain.

(D Areas along the basins of Kido River, Kogai River and Gogyo River that are expected to be flooded, as well as expected depth of flooding;

reas where landslide disasters may occur;

(3) Evacuation areas designated by the municipal administration

In addition, please take sufficient care as flooding and landslides may occur in other places as those indicated on the map as dangerous areas subject to flooding and landslides.
Esta mapa, son los que se reflejan las siguientes circunstancias que pueda suponer en caso de que caen fuertes lluvias.

(DLas areas y la profundidad de inundacién que pueda suponer si se inundan en el area de la cuenca de kinugawa, kokaigawa, gogyogawa

(@Los lugares peligrosos que generara desastres de derrumbe de tierra

(3Los lugares de evacuacion designado por la municipalidad

Ademas, tengan mucho cuidado porque hay peligro de que generara inundacion, desastre de derrumbe de tierra también en los lugares que no sean
peligrosos, los lugares con peligro de desastre de derrumbe de tierra, area de inundacién indicado en la mapa.

Esta mapa mostra os seguintes fenémenos previstos em caso de grande chuva.

Previsao de areas de enchente e profundidades d’agua da bacia dos rios Kinu-gawa, Kokai-gawa, Gogyo-gawa.

Os locais com previséo de ocorrencia de deslizamento de terra.

Refugios indicados pela Prefeitura

Prestem muita atengao, pois além dos locais e areas de perigo, previstos e indicados na mapa, podem ocorrer enchente ou deslizamento.
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If a considerable amount of rain falls down in a short time, there will be risk of sediment disasters in

such areas as on slopes in addition to flooding in areas along rivers.

Si se caen lluvias de gran cantidad en corto tiempo, hay peligro de que ocurrirdn también desastres
de deslizamiento de tierra y piedra en los declives aparte de inundacién en cerca del rio.

Quando chover bastante em pouco tempo, podem ocorrer outros desastres, além de enchente na
beira dos rios.
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When you evacuate, please carefully check the extent of flooding as well as the situation in the surrounding
area by referring to the notes for evacuation as shown on the reverse side, and take refuge in a calm

Confirme el nivel de inundacion y la situacion del alrededor, tomando como referencia los articulos de
atencion del momento de evacuacién y evacue serenamente.

Confirmem bem o nivel de enchente ou outras condi¢gdes nos arredores, referindo aos cuidados que estdo
escritos no verso, recuem com calma.
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How to look at the colors
showing the expected depth of flooding
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Notas explicativas
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